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xxx1 6 Goethe — ein Blick in das Leben eines Genies

---- 98 til 114

xxx2 Goethe – ein Blick in das Leben eines Genies

xxx3 Aufgabe 1

Dieses Gedicht schrieb Goethe 1780:

{{Dikt:}}

_Ein Gleiches_
Über allen Gipfeln

Ist Ruh,

In allen Wipfeln

Spürest du

Kaum einen Hauch;

Die Vögelein schweigen im Walde.

Warte nur, balde

Ruhest du auch.

{{Dikt slutt}}

>>>> a
Finde in dem Gedicht von Goethe Synonyme für folgende Ausdrücke:

höchster Punkt eines Baumes: ??
ruhig sein: ??
höchster Punkt eines Berges: ??
leichter Wind: ??
>>>> b
Welche Stimmung wird vermittelt? Arbeitet mündlich zu zweit und begründet eure Antwort.

>>>> c
Das Gedicht ist einfach, aber gerade das macht eine Übersetzung so schwierig. Arbeitet zu zweit und übertragt das Gedicht ins Norwegische.

---- 99 til 114

>>>> d
1902 wurde Goethes berühmtes Gedicht ins Japanische übersetzt. Neun Jahre später dachte ein Franzose, es handle sich um ein japanisches Originalgedicht. Er übersetzte es ins Französische. Schließlich wurde dieses Gedicht ins Deutsche zurück übersetzt und als "Japanisches Nachtlied" in einer deutschen Zeitschrift veröffentlicht.

  Arbeitet mündlich zu zweit. Vergleicht das Originalgedicht und das "japanische" Gedicht. Was ist eurer Meinung nach typisch japanisch?

{{Dikt:}}

Stille ist im Pavillon aus Jade

Krähen fliegen stumm

zu beschneiten Kirschblüten

im Mondlicht.

Ich sitze

und weine.

{{Dikt slutt}}

>>>> e
Vermittelt das "japanische" Gedicht (in der deutschen Übersetzung) die gleiche Stimmung wie Goethes Gedicht?
xxx3 Aufgabe 2

>>>> a
Arbeitet zu zweit oder zu dritt. Seht euch die norwegischen Gedichte von Jan Erik Vold auf Seite 100 an. Wählt das, was euch am besten gefällt. Versucht zwei Übersetzungen ins Deutsche:

1 Eine Wort-für-Wort-Übersetzung, die sich möglichst nahe an den Wörtern und der Form des Originals orientiert.

2 Eine eher "freie" Übersetzung, also eine Übertragung. Hier bleibt der Sinn der gleiche, aber die Sprache wird verbessert.

---- 100 til 114
{{Dikt:}}

_24_
Hvor er dine øyne nå?

Hvor gikk

du med dem? Hvilken skog?

Hvilket lys
fant du

der, hvilken sjø, hvilket

ansikt – hvem

bruker dine øyne nå?

_121_
Og bjørka har sluppet

håret

sitt ned. Ingen tanker mer

å tenke

i dag, ingen vind

til å tenke

tankene med – nå er det kveld, nå er

det natt. Nå går vi til ro.

{{Dikt slutt}}

Jan Erik Vold

>>>> b
Diskutiert:

1 Was war einfach, was war schwierig? Eine "Wort-für-Wort"- Übersetzung oder eine "freie" Übersetzung?

2 Wo passt eurer Meinung nach das Deutsche gut zu der norwegischen Sprache, wo nicht?

xxx3 Aufgabe 3

Arbeitet in Gruppen. Verteilt die Aufgaben a, b, c so, dass jede Aufgabe von mindestens einer Gruppe bearbeitet wird.
>>>> a
Stellt euch vor: Ein verloren gegangenes Gedicht von Goethe wird wieder gefunden. Leider kann man einige Stellen nicht mehr lesen. Eure Aufgabe ist es, das Gedicht zu rekonstruieren. Findet das richtige Wort im Kasten und ergänzt:

{{Ord:}}

-- Glatte

-- bekümmert

-- von

-- Stille

-- umher

-- fürchterlich

-- Ohne Regung

-- Seite

-- Todes

-- ungeheuren

-- keine
{{Slutt}}

---- 101 til 114
{{Dikt:}}

Tiefe ?? herrscht im Wasser,

?? ruht das Meer,

Und ?? sieht der Schiffer

?? Fläche rings ??.
Keine Luft ?? keiner ?? !

?? stille ??!

In der ?? Weite

Reget ?? Welle sich.
{{Dikt slutt}}

>>>> b
Stellt euch vor: Ein verloren gegangenes Gedicht von Goethe wird wieder gefunden, aber nur die Reimwörter des Gedichts sind erhalten geblieben. Versucht, daraus ein Gedicht zu machen:

Wasser -– Meer

Schiffe -– umher

Seite –- Weite

fürchterlich -– sich

>>>> c
Schreibt einen Text, in dem alle unten genannten Substantive enthalten sind. Wählt eine der beiden Überschriften: Der Schiffer _oder_ Meeresstille.

{{Substantiv:}}

-- Stille

-- Wasser

-- Regung

-- Meer

-- Schiffer

-- Fläche

-- Luft

-- Seite
-- Todesstille

-- Weite

-- Welle
{{Slutt}}

>>>> dFragt den Lehrer / die Lehrerin nach Goethes Originalgedicht (steht im Internet).

1 Was passiert eigentlich unter Wasser, während das Gedicht spielt?

2 Wie sieht der Himmel aus?

3 Warum fährt der Schiffer hinaus?

4 Und was geschieht anschließend?

5 Schreibt die zweite Strophe zum Gedicht.

>>>> e
Vertont das Gedicht, eventuell als Rap.

---- 102 til 114
xxx3 Aufgabe 4

Ein Liebesbrief vom großen Goethe. Johann Wolfgang Goethe an seine Frau Christiane Vulpius:

{{Tekst: kjærlighetsbrev}}

_Im Lager bei Verdun, 10. September 1792_
Ich habe Dir schon viele Briefe geschrieben und weiß nicht, wann sie nach und nach bei Dir ankommen werden. Ich habe versäumt, die Blätter zu nummerieren und fange jetzt damit an. Du erfährst wieder, dass ich mich wohl befinde, Du weißt, dass ich Dich herzlich lieb habe. Wärst Du jetzt bei mir! Es sind überall große breite Betten, und Du solltest nicht beklagen, wie es manchmal zu Hause geschieht. Ach! mein Liebchen! Es ist nichts besser, als beisammen zu sein. Wir wollen es uns immer

sagen, wenn wir uns haben ………
  Behalte mich ja lieb! Denn ich bin manchmal in Gedanken eifersüchtig und stelle mir vor: dass Dir ein Andrer besser gefallen könnte, weil ich viele Männer hübscher und angenehmer finde als mich selbst. Das musst du aber nicht sehen, sondern Du musst mich für den besten halten, weil ich Dich ganz entsetzlich lieb habe und mir außer Dir nichts gefällt. Ich träume oft von dir, allerlei konfuses Zeug, doch immer, dass wir uns lieb haben. Und dabei mag es bleiben.

{{Tekst slutt}}

Schreibe Christianes Antwort auf diesen Brief.

---- 103 til 114
xxx3 Aufgabe 5

1797 wird das "Balladenjahr" genannt. Schiller und Goethe schreiben in diesem Jahr große Balladen. Besonders bekannt wird Schillers "Der Handschuh".

{{Ordforklaring:}}

Handschuh der, -e -- hanske

Krone die, -n -- her: kongerike

Zwinger der, - -- bur

sich auftun (a-a) -- åpne seg

bedächtig -- bedagelig/bedageleg

Gähnen das -- gjesp

schütteln -- riste

Glied das, - er -- lem

behend -- elegant, lett

Tor das, -e -- port

{{Ordforklaring slutt}}

{{Dikt: går over tre sider med ordforklaring øverst på hver side.}}

_Der Handschuh_
1
Vor seinem Löwengarten,

Das Kampfspiel zu erwarten,

Saß König Franz,

Und um ihn die Großen der Krone,

Und rings auf hohem Balkone

Die Damen in schönem Kranz.

2
Und wie er winkt mit dem Finger,

Auf tut sich der weite Zwinger,

Und hinein mit bedächtigem Schritt

Ein Löwe tritt

Und sieht sich stumm

Rings um,

Mit langem Gähnen,

Und schüttelt die Mähnen

Und streckt die Glieder

Und legt sich nieder.

3
Und der König winkt wieder,

Da öffnet sich behend

Ein zweites Tor,

Daraus rennt

Mit wildem Sprunge

Ein Tiger hervor.

---- 104 til 114
{{Ordforklaring:}}

erschauen -- få øye på / få auge på

Schweif der, -e -- hale

Reif der, -e -- sirkel, ring

scheu -- sky

Leu der, -en -- (poetisk) løve

schnurren -- knurre

speien -- spy

Kampfbegier die -- kamplyst

packen -- hogge tak i, gripe

Tatze die, -n -- pote, labb

Gebrüll das -- brøl

Mordsucht die -- mordlyst

sich lagern -- slå seg ned

greulich -- forferdelig/forferdeleg

{{Ordforklaring slutt}}

4
Wie der den Löwen erschaut,

Brüllt er laut,

Schlägt mit dem Schweif

Einen furchtbaren Reif

Und recket die Zunge,

Und im Kreise scheu

umgeht er den Leu

Grimmig schnurrend,

Drauf streckt er sich murrend

Zur Seite nieder.

5
Und der König winkt wieder,

Da speit das doppelt geöffnete Haus

Zwei Leoparden auf einmal aus,

Die stürzen mit mutiger Kampfbegier

Auf das Tigertier;

Das packt sie mit seinen grimmigen Tatzen,

Und der Leu mit Gebrüll

Richtet sich auf – da wird’s still,

Und herum im Kreis,

Von Mordsucht heiß,

lagern sich die greulichen Katzen.

---- 105 til 114

{{Ordforklaring:}}

schwören (o-o) -- sverge/sverje

aufheben (o-o) -- ta opp

Ungeheuer das, - -- uhyre

keck -- dristig, modig

Erstaunen das -- forundring

Grauen das -- gru

gelassen -- rolig, avslappet / roleg, avslappa

schallen -- lyde

Lob das -- ros

zärtlich -- øm, kjærlig / øm, kjærleg

verhei‚en (ie-ie) -- love

empfangen (ä-i-a) -- ta imot

begehren -- begjære, ønske / trå etter, ønskje

{{Ordforklaring slutt}}

6
Da fällt von des Altans Rand

Ein Handschuh von schöner Hand

Zwischen den Tiger und den Leun

Mitten hinein.
7
Und zu Ritter Delorges spottender Weis

Wendet sich Fräulein Kunigund:

"Herr Ritter, ist Eure Lieb’ so heiß,

Wie Ihr mir ’s schwört zu jeder Stund’,

Ei so hebt mir den Handschuh auf!"
8
Und der Ritter mit schnellem Lauf

Steigt hinab in den furchtbarn Zwinger

Mit festem Schritte,

Und aus der Ungeheuer Mitte

Nimmt er den Handschuh mit keckem Finger.

9
Und mit Erstaunen und mit Grauen

Sehen’s die Ritter und Edelfrauen,

Und gelassen bringt er den Handschuh zurück.

Da schallt ihm sein Lob aus jedem Munde,

Aber mit zärtlichem Liebesblick –

Er verheißt ihm sein nahes Glück –

Empfängt ihn Fräulein Kunigunde.

Und er wirf t ihr den Handschuh ins Gesicht:

"Den Dank, Dame, begehr ich nicht!"
Und verlässt sie zur selben Stunde.

{{Dikt slutt}}

Friedrich Schiller

>>>> a
Warum steigt der Ritter in den Zwinger und hebt den Handschuh auf?

>>>> b
Warum verlässt der Ritter Fräulein Kunigunde?

>>>> c
Erzählt den Inhalt der Ballade mit eigenen Worten.

>>>> d
Dramatisiert die Ballade. Schreibt zuerst ein Drehbuch, spielt dann vor.

---- 106 til 114

xxx3 Aufgabe 6

Weimar, die Stadt von Goethe und Schiller und vielen anderen deutschen Persönlichkeiten. Welche Aussagen über Weimar sind richtig, welche sind falsch?

  Benutzt die Deutschlandkarte und das Internet (Internetadressen findet ihr auf unserer Homepage www.ankunft.cappelen.no) und kreuzt an.

Bei "falsch" schreibt auch, was richtig ist.

a Weimar liegt im Bundesland Sachsen. 

-- Richtig ??

-- Falsch ??
b Weimar ist die Landeshauptstadt.
-- Richtig ??

-- Falsch ??
c Weimar hat weniger als 70 000 Einwohner.
-- Richtig ??

-- Falsch ??
d Der Philosoph Nietzsche hat in Weimar gelebt.
-- Richtig ??

-- Falsch ??
e In Weimar wurde die deutsche Verfassung nach dem Zweiten Weltkrieg geschrieben, deshalb der Name "Weimarer Republik".

-- Richtig ??

-- Falsch ??
f Das Konzentrationslager Buchenwald liegt in der Nähe der Stadt.
-- Richtig ??

-- Falsch ??
g Im Zentrum von Weimar gibt es eine Statue von Goethe und Johann Sebastian Bach.
-- Richtig ??

-- Falsch ??
h Goethes Geburtshaus ist eine der größten Sehenswürdigkeiten in Weimar.
-- Richtig ??

-- Falsch ??
xxx3 Aufgabe 7

>>>> a
Der literarische Kalender.
Im Internet gibt es einen literarischen Kalender. Den Link dorthin findet ihr wie immer auf unserer Homepage. Für jeden Tag im Jahr kann man ein Kästchen anklicken. Dann erscheinen Informationen über das Leben und die Werke von Schriftstellern, die an diesem Tag geboren sind. Geh zu deinem Geburtsdatum. Welcher Schriftsteller ist an deinem Geburtstag geboren? Kennst du ihn?

---- 107 til 114
>>>> b
Projekt Heinrich Heine.
Heinrich Heine ist einer der größten deutschen Dichter des 19. Jahrhunderts. Er hat unter anderem das weltbekannte Lied von der Loreley geschrieben.

Arbeitet in Gruppen und findet Informationen über

1 Heinrich Heines Leben

2 Das Loreley-Gedicht und die Loreley-Sage

3 Andere Gedichte von Heine

Internetadressen findet ihr auf unserer Homepage (www.ankunft.cappelen.no). Macht eine Wandzeitung und präsentiert euer Projekt mündlich.

>>>> c
Projekt Ein berühmter norwegischer Verfasser.
Du möchtest deinem deutschen Freund / deiner deutschen Freundin einen der großen norwegischen Verfasser vorstellen. Orientiere dich am Goethe-Kapitel, aber es soll natürlich nicht so umfassend sein. Präsentiere zum Beispiel mit einer Powerpoint-Präsentation.

xxx3 Aufgabe 8

Hörübung.
Friedrich von Schiller.
Friedrich von Schiller ist, neben Goethe, der größte und bekannteste Dichter Deutschlands. In dieser Hörübung erfahrt ihr etwas über sein Leben und seine Freundschaft mit Goethe.
>>>> a
Vor dem Hören: In dem Hörtext erfahrt ihr, dass Schiller in mehreren Städten wohnte. Findet diese Städte auf der Karte:

Marbach am Neckar, Stuttgart, Mannheim, Jena, Weimar.

---- 108 til 114
>>>> b
Was machte er in diesen Städten? Schreibt Stichwörter beim Hören.

Marbach: ??
Stuttgart: ??
Mannheim:??
Jena: ??
Weimar: ??
_Wir üben
xxx2 Die Pronominaladverbien

xxx3 Aufgabe 9

>>>> a
Was passt zusammen? Verbinde.

{{Kolonne 1:}}

-- schreiben 
-- erzählen 
-- denken 
-- sich interessieren 
-- sich freuen 
-- diskutieren 
-- helfen 
{{Slutt}}
{{Kolonne 2:}}

-- bei + Dativ
-- über + Akk
-- auf + Akk
-- von + Dat
-- an + Akk
{{Slutt}}
{{Kolonne 3:}}

-- tenke på
-- diskutere om
-- være/vere interessert i
-- glede seg til
-- glede seg over
-- hjelpe med
-- skrive til
-- skrive om

{{Slutt}}
---- 109 til 114
>>>> b
Wähle den richtigen Kasus von "du":

1 Sie träumt immer nur von ?? .

2 Ich denke nur an ??.

3 Er schreibt täglich an ??.

4 Er erzählte mir alles über ??.

5 Ich freue mich auf ??.

6 Deine Oma hat mir viel über ?? erzählt.

7 Von ?? habe ich schon viel gehört.
xxx3 Aufgabe 10

Arbeitet zu zweit.

>>>> a
Übersetzt die Sätze ins Norwegische.

1
a Die Schüler sprechen _von dem Lehrer_.

b Sie sprechen _von ihm_.

2
a Der Junge denkt _an seine Freundin_.

b Der Junge denkt _an sie_.

3
a Sie sprechen _von dem Wetter_.

b Sie sprechen _davon_.

4
a Der Junge denkt _an sein Auto_.

b Der Junge denkt _daran_.

>>>> b
Seht euch die b-Sätze genau an. Findet den Unterschied zwischen den deutschen Sätzen 1+2 und 3+4. Ihr könnt gern Norwegisch sprechen.

---- 110 til 114
>>>> c
_davon_ und _daran_ nennt man Pronominaladverb. Ein Pronominaladverb benutzt man statt einer Präposition + eines persönlichen Pronomens.

  Auf Deutsch benutzt man in der Regel ein persönliches Pronomen, wenn man von einer Person spricht oder schreibt. Spricht man von einer Sache oder einem Ding, benutzt man ein

Pronominaladverb.

Wie bildet (= danne, lage) man ein Pronominaladverb? Ergänze. (Minigrammatik Seite 268/330.)

Pronominaladverb: ?? (r) + Präposition.

Wenn die Präpositionen mit einem ?? endet, wird ein _r_ an _da_ hinzugefügt.

>>>> d
Wie heißen diese Pronominaladverbien? Ergänze:

an -- daran
auf -- ??
aus -- ??
für -- ??
gegen -- ??
mit -- ??

nach -- ??

über -- ??

um -- ??

unter -- ??

zwischen -- ??

xxx3 Aufgabe 11

>>>> a
Übersetze ins Deutsche:

1 Reiser du ofte med toget? Ja, jeg reiser ofte med det. / Reiser du ofte med toget? Ja, eg reiser ofte med det.

2 Tim snakker om ferien. Han snakker om den. / Tim snakkar om ferien. Han snakkar om han.

3 Jeg tenker ofte på problemene. Jeg tenker ofte på dem. / Eg tenkjer ofte på problema. Eg tenkjer ofte på dei.

4 Boka ligger på bordet. Boka ligger på det. / Boka ligg på bordet. Boka ligg på det.

---- 111 til 114

5 Karin drømmer om reisen. Hun drømmer om den. / Karin drøymer om reisa. Ho drøymer om henne.

>>>> b
Kombiniere Sätze aus den zwei Spalten:

{{Kolonne (Spalte) 1:}}

1 Paul spricht von Sandra. 

2 Martine denkt an die Party 

3 Sofia denkt an Alex. 

4 Felix spricht von seinem Auto. 

5 Wir warten auf den Bus. 

6 Ich habe Angst vor dem bösen Mann. 

7 Emma und ich warten auf Max und Leon. 

8 Ich habe Angst vor dem Hund. 

a Wir warten auf sie.
b Er spricht davon.
c Ich habe Angst davor.
d Sie denkt daran.
e Er spricht von ihr.
f Wir warten darauf.
g Sie denkt an ihn.
h Ich habe Angst davor.
{{Slutt}}

>>>> c
Arbeitet mündlich zu zweit. Wechselt euch beim Fragen und Antworten ab. Antwortet auf die Fragen mit vollständigen Sätzen. Benutzt entweder eine Präposition und ein Pronomen oder ein Pronominaladverb in den Antworten.

Beispiel:

A: Bist du heute mit dem Bus zur Schule gefahren?

B: – Ja, ich bin _damit_ gefahren.

A: Hast du mit dem Lehrer gesprochen?

B: – Ja, ich habe _mit ihm_ gesprochen.

1
A: Freust du dich auf die Ferien?

B: ??
2
A: Hast du mit der Königin gesprochen?

B: ??
3

A: Interessierst du dich für Architektur?

B: ??
4

A: Denkst du oft an deine Zukunft (= framtid)?

B: ??
5
A: Hast du gestern mit deiner Lehrerin gesprochen?

B: ??
6
A: Hast du etwas gegen klassische Musik?

B: ??
7
A: Ärgerst du dich oft über deine Eltern?

B: ??
---- 112 til 114

8
A: Hast du nichts über Goethe in der Schule gelernt?

B: ??
9
A: Sprichst du oft über deine Träume?

B: ??
10

A: Hast du Angst vor Schlangen?

B: ??
xxx3 Aufgabe 12

Pronominaladverb vor einem Nebensatz, der mit dass eingeleitet wird:

>>>> a
Vergleiche den norwegischen und den deutschen Satz und ergänze die Regel:

Norwegisch: Friederike venter på at Johann Wolfgang skriver til henne. / Friederike ventar på at Johann Wolfgang skriv til henne.

Deutsch: Friederike wartet darauf, dass Johann Wolfgang ihr schreibt.

Regel:

Auf Norwegisch darf man eine Präposition vor einem Nebensatz, der mit at eingeleitet wird, verwenden. Auf Deutsch muss man ein ?? vor dem dass-Satz benutzen.
>>>> b
Übersetze ins Deutsche:

1 Det endte med at han forlot henne. / Det enda med at han gjekk frå henne.

2 Foreldrene hans gledet seg over at det gikk så bra. / Foreldra hans gledde seg over at det gjekk så bra.

3 Jeg tenker ofte på at jeg bør besøke bestemoren min. / Eg tenkjer ofte på at eg bør besøkje bestemora mi.

4 Julia sørger for at vi ikke kommer for sent. / Julia sørgjer for at vi ikkje hjem for seint.

---- 113 til 114
xxx3 Aufgabe 13

Pronominaladverb vor einem Infinitiv-Satz:

Nur die Präpositionen _(an)statt, ohne und um_ können vor einem Infinitiv-Satz stehen.

Beispiel:

-- _(An)statt_ ein Buch _zu lesen_, besuchte er seine Freundin.

-- Du kannst doch nicht einfach gehen, _ohne_ ein Wort _zu sagen_.

-- Ich reise morgen nach Straßburg, _um_ Jura _zu studieren_.
Aus anderen Präpositionen muss man Pronominaladverbien machen, wenn sie vor einem Infinitivsatz stehen:

Beispiel:

-- Wir denken daran, euch zu besuchen.

-- Ich freue mich darauf, nach Spanien zu fahren.

Ergänze entweder ein Pronominaladverb oder eine Präposition, und setze ein Komma an die richtige Stelle:

1 Er rechnet ?? morgen zu Hause zu sein.

2 Er verließ das Haus ?? "Auf Wiedersehen" zu sagen.

3 Goethe träumte ?? Jurist zu werden.

4 Sie hatte Angst ?? mit ihm allein zu sein.

5 Er fuhr in die Stadt ?? seine Freundin zu besuchen.

6 Er spielte Fußball ?? Hausaufgaben zu machen.

7 Ich bin froh ?? mit der Aufgabe fertig zu sein.
---- 114 til 114
xxx2 Grammatikcocktail

xxx3 Aufgabe 14

Wiederholung:

>>>> a
Sieh dir die folgenden Sätze an. Worum geht es hier? Ordne die grammatischen Begriffe a–j den Sätzen 1–10 zu.

{{Kolonne 1: setninger}}

1 Goethe ist der _größte_ deutsche Dichter. 

2 Nach dem Willen _seines Vaters_ studierte er Jura. 

3 Mit 21 _ist_ er nach Straßburg _gekommen_. 

4 Bei Goethe ist Liebe ein _wichtiges_ Thema. 

5 Es _kam vor_, dass sich junge Männer nach dem Vorbild Werthers aus Liebeskummer erschossen. 

6 Die Frau _half_ ihrem Mann. 

7 Frau von Stein, _in die_ Goethe verliebt war, war verheiratet. 

8 Ich bin _vor 18 Jahren_ geboren. 

9 Er setzte sich _auf den Stuhl_.

10 Man _wird_ Goethes Werke bestimmt auch in Zukunft _lesen_.

{{Slutt}}
{{Kolonne 2: gramatiske begrep}}

a Zeitausdrücke
b Wechselpräpositionen
c Relativsätze
d Futur
e Genitiv
f Komparation von Adjektiven
g Trennbare Verben
h Dativverben 
i Adjektivdeklination
j Perfekt
{{Slutt}}
>>>> b
Schreibe zu jedem Satz in a noch zwei Sätze zum gleichen grammatischen Thema. Wenn nötig, benutze die Minigrammatik.
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